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Abteilung Gesundheitsleistungen und wohnortnahe  

Versorgung – Ripartizione Prestazioni sanitarie ed  

Assistenza territoriale 

 

Amt für Krankenhaus- und ambulante fachärztliche  

Leistungen - Ufficio Prestazioni Ospedaliere e di  

Specialistica ambulatoriale 

 

Die Amtsdirektorin - La Direttrice dell’Ufficio 

Dott.ssa Magda Cavallucci 
 

Verantwortliche/r des Verfahrens – 

Responsabile del procedimento: dott. Andreas Thaler 

Sachbearbeiter/in – Impiegato/a addetto/a: sg 

 

Bozen – Bolzano,  

 

 

An alle Primare und Primarinnen der Abteilungen 

und Dienste des Südtiroler Sanitätsbetriebs 

A tutti i Primari e le Primarie dei reparti e servizi 

dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 

 
An alle Ärzte/Ärztinnen für Allgemeinmedizin 
An alle Kinderärzte/Kinderärztinnen freier Wahl 
A tutti i Medici di Medicina Generale 

A tutti i Pediatri di Libera Scelta  

 
z.K./ p.c. 
 
An die Sanitätsdirektion des Südtiroler 
Sanitätsbetriebs 
Alla Direzione Sanitaria dell’Azienda Sanitaria 

dell’Alto Adige 
 
An die Verwaltungsdirektion des Südtiroler 
Sanitätsbetriebs 
Alla Direzione Amministrativa dell‘Azienda 
Sanitaria dell’Alto Adige 
 

An die Ärztlichen Direktionen aller 

Krankenhäuser  
Alle Direzioni mediche ospedaliere 
 
An alle Ärztlichen Direktionen des Territoriums  
Alle Direzioni mediche territoriali 
 

An die Verwaltungsleitungen aller 
Gesundheitsbezirke 
Alle Dirigenze amministrative comprensoriali 
 
An die Ämter für Verwaltungsaufgaben der 
Krankenhäuser aller Gesundheitsbezirke 

Agli Uffici gestione amministrativa ospedaliera di 
tutti i Comprensori sanitari 
 

An die Ämter für Verwaltung der Sprengel aller 
Gesundheitsbezirke 
Agli Uffici gestione amministrativa distrettuale di 
tutti i Comprensori sanitari 

 
An die Abteilung Informatik 
Alla Ripartizione Informatica 

 
An die Abteilung Kommunikation 
Alla Ripartizione Comunicazione 
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Aktualisierung der mit Ticketbefreiung 
verschreibbaren ambulanten 
fachärztlichen Leistungen für chronische 

und invalidisierende Krankheiten 

Aggiornamento delle prestazioni di 
specialistica ambulatoriale prescrivibili in 
esenzione per malattie croniche ed 

invalidanti  
  
Sehr geehrte Damen und Herren, Gentili signori e signore, 

mit Beschluss der Landesregierung Nr. 870 vom 

24.10.2025 werden einige Neuerungen 

hinsichtlich der verschreibbaren ambulanten 

fachärztlichen Leistungen zu Lasten des 

Landesgesundheitsdienstes für chronische und 

invalidisierende Krankheiten eingeführt.  

con delibera della Giunta Provinciale n. 870 del 

24.10.2025 sono state introdotte alcune novità 

riguardanti le prestazioni di specialistica 

ambulatoriale prescrivibili a carico del Servizio 

Sanitario Provinciale per le malattie croniche e 

invalidanti.  

Insbesondere, 

1. wurden neue ticketbefreite Leistungen 

hinzugefügt: in der Tabelle A der 

Anlage 1 sind die neuen befreiten und 

verschreibbaren Leistungen in 

Verbindung mit den angegebenen 

Befreiungskodizes angeführt; 

2. einige, bisher ticketbefreite Leistungen 

sind nicht mehr mit Ticketbefreiung 

verschreibbar: in der Tabelle B der 

Anlage 1 sind die Leistungen aufgelistet, 

die in Bezug auf die angegebenen 

Befreiungskodizes nicht mehr befreit 

verschrieben werden können; 

3. einige Leistungen, die bisher 

ausschließlich in der Autonomen Provinz 

Bozen ansässigen Patienten mit 

Ticketbefreiung verschrieben werden 

konnten, wurden den staatlichen 

Wesentlichen Betreuungsstandards 

(WBS) zugeordnet und können daher 

auch nicht-ansässigen Patienten 

verschrieben werden (Anlage 2). 

In particolare, 

1. sono state aggiunte nuove prestazioni 

esentabili: nella tabella A di cui 

all’allegato 1 sono indicate le nuove 

prestazioni esenti e prescrivibili in 

associazione ai codici di esenzione 

indicati; 

2. alcune prestazioni non sono più 

prescrivibili in esenzione: nella tabella B 

di cui all’allegato 1 sono indicate le 

prestazioni che non possono essere più 

prescritte in esenzione in relazione ai 

codici di esenzione indicati; 

3. alcune prestazioni finora prescrivibili in 

esenzione esclusivamente ai pazienti 

residenti nella Provincia Autonoma di 

Bolzano sono state ricondotte ai Livelli 

Essenziali di Assistenza nazionali e 

possono quindi essere prescritte anche 

a pazienti non residenti (allegato 2). 

Alle vorgenannten Änderungen treten mit 

01.01.2026 in Kraft. 

Tutte le modifiche sopra indicate entreranno in 

vigore a partire dal 01.01.2026. 

Ich möchte daran erinnern, dass  

• die Anerkennung der Ticketbefreiung eine 

vorherige Registrierung beim 

Gesundheitsdienst voraussetzt; 

• wenn der Patient Anspruch auf eine 

Ticketbefreiung hat, es ausschließlich 

Aufgabe des verschreibenden Arztes ist, 

den entsprechenden Kodex für die Art der 

anerkannten Befreiung auf der Verschreibung 

anzugeben, nachdem die Befreiungs-

berechtigung des Patienten über das 

Informationssystem überprüft wurde; 

• für das Recht auf Ticketbefreiung ausschließlich 

das Ausstellungsdatum des Rezepts 

Colgo pertanto l’occasione per ricordare che, 

• ai fini del riconoscimento dell’esenzione ticket è 

determinante l’iscrizione preventiva al 

Servizio Sanitario; 

• qualora l’assistito abbia diritto all’esenzione 

ticket, spetta esclusivamente al medico 

prescrittore indicare sull’impegnativa il codice 

corrispondente alla tipologia di esenzione 

riconosciuta, previa verifica a sistema 

informatico della condizione di esenzione 

dell’assistito; 

• è da considerare esclusivamente la data di 

prescrizione quale momento di validità del 

diritto all’esenzione ticket. Ne deriva quindi che 

Digital unterschriebenes und gemäß den Gesetzesbestimmungen verwahrtes Dokument - Documento firmato digitalmente e conservato a norma di legge

http://www.sabes.it/
mailto:dema@sabes.it
http://www.asdaa.it/
mailto:dema@asdaa.it


 
 

······························································································  

Südtiroler Sanitätsbetrieb 

Thomas-Alva-Edison-Straße 10/D | 39100 Bozen 

Tel. +39 0471 43 5386 

http://www.sabes.it | dema@sabes.it 

St.-Nr./MwSt.-Nr. 00773750211 

······························································································  

Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 

Via Thomas Alva Edison, 10/D | 39100 Bolzano 

tel. +39 0471 43 5386 

http://www.asdaa.it | dema@asdaa.it 

Cod. fisc./P. IVA 00773750211 

 

maßgeblich ist. Daraus ergibt sich, dass die 

Befreiung auch dann gewährleistet sein muss, 

wenn ein Bürger am Ausstellungsdatum von der 

Bezahlung des Tickets befreit ist, nicht aber am 

Tag der Erbringung der verschriebenen 

Leistung; 

• fachärztliche Visiten und diagnostische 

Untersuchungen zur Feststellung der Befreiung 

in der Regel der Pflicht zur Bezahlung des 

Tickets unterliegen. 

l’esenzione deve essere garantita anche nel 

caso in cui un cittadino risulta esente alla data 

di prescrizione ma non alla data di erogazione 

della prestazione prescritta; 

• le visite specialistiche e gli accertamenti 

diagnostici finalizzati al riconoscimento 

dell’esenzione sono di norma soggetti a 

pagamento ticket da parte dell’utente. 

 

Alle gültigen Arten von Ticketbefreiungen in der 

Autonomen Provinz Bozen finden Sie unter 

folgendem Link: Selbstbeteiligungen an der 

Gesundheitsausgabe („Ticket“) und Befreiungen 

Tutte le tipologie di esenzione valide in Provincia 

Autonoma di Bolzano sono consultabili al seguente 

link: Ticket ed esenzioni. 

Für Fragen oder bei Unklarheiten können Sie sich 

jederzeit an die folgende E-Mail-Adresse wenden: 

dema@sabes.it. 

Per dubbi o domande è possibile in qualsiasi 

momento rivolgersi al seguente indirizzo e-mail: 

dema@sabes.it. 

Ich danke Ihnen für Ihre Zusammenarbeit und 

verbleibe mit freundlichen Grüßen. 

Ringraziando per la Vostra collaborazione, invio 

cordiali saluti. 

Die Amtsdirektorin La Direttrice d’Ufficio 

Dr.in Magda Cavallucci 
(digital unterzeichnet / f.to. digitalmente) 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

Anlage/allegato 1: 

Aktualisierung der mit Ticketbefreiung verschreibbaren Leistungen für chronische und invalidisierende 

Krankheiten 

Aggiornamento delle prestazioni prescrivibili in esenzione per malattie croniche e invalidanti  

 

Anlage/allegato 2 

WBS-Leistungen, verschreibbar auch nicht in der Autonomen Provinz Bozen ansässigen Personen 

Prestazioni LEA prescrivibili in regime di esenzione anche a non residenti in Provincia Autonoma di 

Bolzano 
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